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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 8., 6 luni 8 fi. 60 cr., 8 luni 1 fl. 76 cr 
Pentru monarchie pe an 8 fl., 6 luni 4 8., 3 luni 2 8. 
Pentru streinătate pe an 12 8., 6 luni 6 8., 8 luni 8 8.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admlnlstraţlunea tipografiei arohidleoesane Sibiiu, strada M&celarilor 47 

C o re s p o n d e n ţe le  s ü n t  a  se a d re s a  la  
Redaoţiunea ,,Telegrafulu Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se Înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de doué o ri 12 cr., — de trei ori 

16 cr. réndul cu litere garmond — ţi timbru de 30 or, 
pentru 8e-care publicare.

Sibiiu, 27 Aprile.
Mâne se deschide sesiunea din anul acesta a sino 

dului nostru archidiecesan, şi cu ea un nou period 
de troi ani în viaţa nostră bisericéscá, dela introdu
cerea statutului organic al optulea period.

An de an, period de period constatăm progres 
in viaţa nóstrá bisericéscá în tóté direcţiunile, şi 
dacă Dumne4eul părinţilor noştri ne va ţină în fruu- 
tea bisericei pe archiereii actuali; daca provedinţa 
dumneţlească va fi cu milă cătrâ noi, şi va ţine spi
ritul de pace, spiritul de iubire, spiritul de lucrare 
armonică între noi, atunci tot mai mult ne vom 
perfecţiona, tot mai uniform ne vom desvolta în bi
serică, şi următorii noştri vor bine-euvânta momen 
tul, in care biserica nostră s’a pus pe basa consti
tuţională, şi s’a perfecţionat în armonica conlucrare 
a tuturor fiilor sei.

Dacă reprivim numai asupra trecutului celui 
mai de aprópe, şi tăcem comparare între atunci şi 
acuma, inima nostră se umple de adevărată bucu
rie sufletéscá.

Ne cuprinde un feliu de mândrie naţională, câş
tigăm tot mai mare încredere in noi, şi in institu- 
ţiunile bisericei, şi cu plăcere purtăm sarcinile de 
tot soiul, cu puteri îndoite întâmpinăm multele şi 
feliuritele necasuri şi neajunsuri, cu cari trebue încă 
sé luptăm.

Nici odată n’atn căijut în păcatul, de a judeca 
lucrurile în estremităţi. N’ara fost prea optimişti: 
nu prea pesimişti, nici odată, ci totdeuna am ţinut 
calea mijlocie, care totdeuna .mai mult se apropie 
de adevăr, mai mult corespunde realităţii.

Fost au timpuri de grea cercare pentru biserica 
nostră, timpuri critice, cari ne prevestiau viitoriu 
întunecat, ba nu odată ne au ameninţat cu ca 
tastrofe.

Venit-au asupriri, grozave asupriri din afară; 
venit-au viscole din lăuntru, venit au răul cel mai mare, 
care a putut sâ ne ajungă răsboiul dintre noi, îrn- 
părecherile între fiii unei mame, şi ura personală a 
mers aşa de departe, încât s’a încercat totala des 
binare, totala nimicire a bisericei, făcându-se înce
putul cu nimicirea autorităţei capului bisericei nos- 
tre, şi contiuuându-se cu toţi fii bisericei, cari mai 
ţineau la ordine şi disciplină in biserică.

In asemenea momente de crisă noi nu am că- 
ţlut in desperare, nu am fost apostolii pesimismu
lui, în buna speranţă, că bunul I)umne4eu va întorce 
lucrurile spre bine.

Din mila lui Dumnezeu lucrurile au luat avânt 
spre bine.

In biserică s’a restaurat pacea prin îndelungă 
răbdarea şi rara înţelepciune a capului bisericei 
nóstre şi prin gruparea tuturor elementelor de or
dine in jurul dănsului.

împinse odată lucrurile pănă la marginea pră- 
pastiei, clerul şi poporul archidiecesan s’a trezit ca 
din un somn greu, şi grupăndu se în jurui archiere- 
reului, au părăsit pe omenii disordinei, şi pe calea 
greşită nu i-au mai urmat nici acei bărbaţi, cari 
au fost un trup şi un suflet cu ei pănă când nu 
au aluuecat pe calea greşită a urei personale, care 
duce drept la perire.

Concordia şi iubirea reciprocă, sub aripile că 
rora lucrăm a<̂ i, nu ne împinge în celalalt estrem, 
nu ne dă pradă optimismului.

Ne bucurăm din totă inima, că astă4i putem 
lucra între condiţiuni aşa de favorabile progresului 
şi desvoltărei instituţiunilor nóstre bisericesci. Acâstă 
bucurie însă nu ne răpesce, ca sâ nu considerăm şi 
greutăţile cele multe, cu cari trebue să ne facem 
sâmă

Avem încă mult de lucru. Starea materială şi 
morală a clerului nostru pretinde îmbunătăţire grab
nică, care se póte face numai prin lucrare continuă 
bine cugetată, şi cu precauţiune esecutată.

îmbunătăţire permanentă pretinde scóla nóstrá, 
îmbunătăţire grabnică starea materială şi morală 
a învăţătorilor noştri, şi îmbunătăţirile aceste cer 
lucrare neobosită, jertfe în bani şi în activitate des- 
interesată.

îmbunătăţire cere în cele din urmă starea fi 
nanţiară a comunelor n$stre bisericesci, şi ca sâ 
putem ajunge la tóté aceste ne trebue timp, ca sâ 
ne crescem omeni, şi sâ-i dedăm la lucrare.

Acestea însâ tóté le vom ajunge, căci din mila 
lui Dumnezeu pentru ajungerea lor, avem mijlócele 
de lipsă, avem pacea şi iubirea dintre noi, şi entu 
siasmul de a da îuainte, şi înarmaţi cu acestea, nu 
ne va lipsi nici darul de sus.

Intre asemenea favorabile condiţiuni din inimă 
salutăm pe deputaţii sinodului nostru archidiecesan 
cu salutarea bisericei: C h r i s t o s  a î n v i a t !  şi 
cu bucurie le strigăm: Bi ne  aţ i  v e n i t !

Revista politica.
Broşurile anonime contra Austriei răsar ca 

ciupercile, in luna lui Maiu.
Abia a fost redusă la valórea ei broşura „Că 

de re a  A u s t r i e i “ şi din nou a apărut o altă 
broşură „Un c u v â n t  d e s c h i s  d e s p r e  a r m a t a  
a u s t r o  u n g a r ă “.

Scopul acestor scrieri uu póte fi altul decât 
a semâna neîncredere între Germania şi Austria şi 
a o face pe cea dintâiu ca să se apropie de Rusia, 
spre a isola şi mai mult pe Francia. —

Pertractările intre Germania şi Austria, privi- 
tóre la încheerea uuei couvenţiuni comerciale s’au 
terminat şi în curând vor fi presentate parlamen
telor spre a ratifica tóté stipulaţiunile.

Agrarii din Germania nu par a fi încântaţi de 
resultatele pertractărilor şi probabil că vor face 
ultima încercare şi în parlament de a zădărnici tot 
lucrul. —

împăratul Germaniei ér a vorbit la un banchet 
dat în onórea lui la Düsseldorf.

Vorbirea câştigă mult în importanţă prin ac
centuarea păcei, de care are Europa necesitate şi prin 
enunciatul că decă i-ar sta în putere, pacea ar fi 
pentru totdeuna asigurată.

Nu se adeveresce însă că ar fi folosit şi pasa* 
giul „în î n t r e g  i m p e r i u l  e s t e  n u ma i  un 
d o mn  şi a c e l a  s u n t  eu.“

Pasagiu! acesta de bună sâmă, că ar fi îndreptat 
contra principelui Bismarck, care în timpul din 
urmă a alarmat mult lumea prin organul seu „Ham
burger Nachrichten.“

Acest 4>»r de când este inspirat de cătră fostul 
cancelar al imperiului surprinde lumea 4̂  de 
cu vederi şi aprecieri, cari pănă aci nu erau îm
părtăşite de Bismarck.

Aşa în cestiunea Bulgariei, care pănă aoum era 
pentru Germania o Hecuba, 4>arul amintit a luat o 
posiţie de tot ostilă contra principelui Ferdinand şi 
contra dlui Stambuloff.

Apreţierile din acest $iar au »flat resunet şi 
în M o n i t o r i u 1 o r i e n t a l ,  pănă ce a trebuit oa 
sâ întrevină înalta Portă şi să ia măsuri faţă de 
acest organ.

Se vestesce adecă Corâspondenţei politice urniă- 
tórele din Constantinopol:

In luna trecută s’a luat în contra unui 4,ar 
din Constantinopol o măsură, oare are o netăgăduită 
importanţă politică.

E vorba de ziarul „Monitorul Oriental,“ care 
apare în limba francesă şi engleză şi care a fost 
suspendat de provisoriu.

Acest 4iar nu sufere pentru întâia oră o astfel 
de pedép8á; împregiurarea însă că de câtva timp el 
trece şi cu drept cuvânt de organ autorisat al am
basadei rusesci din Constantinopol dă o mare im
portanţă mâsurei luate acum împotriva lui şi acésta 
cu atât mai mult, cu cât motivul suspendărei este 
un articol forte violent în contra prinţului Ferdi
nand al Bulgariei şi în contra dlui Stambuloff.

FOIŢA.
Porumbii.

— Naraţiune orală după K ö r n e r  de C aro lin a  P ich ler. —
( Urmare.)

Cea mai plăcută ocupaţiune in orele lui retrase 
a fost a-i domestici şi ai învăţa cu o greutate de 
nespus tot felul de apucături. Acum ii dărui sororei 
sale, pentru ca Al f r e d  sâ tráéscá ca porumbul 
lângă ea, când cel adevârat va fi tare-tare departe. 
L y d d y  îi îulănţui gruma4ii, şi numai durerea cea 
nemărginită, ce în aceste fiii0 umpluse inima, o 
opria sâ-şi manifesteze bucuria pentru darul ce atât 
de adânc o mişcase. Acum luă A l f r e d  colivia şi 
o acaţă cu plăcere la feréstra cea împrejmuită cu 
viţă a micei odăi.

In 4>ua următore el plecâ. Toţi cei din casă 
simţiră adânc depărtai ea lui, Ly d d y e i  i se părea, ca 
şi când sufletul ei, sau cel puţin o parte din el se 
ar jfi depărtat de ea; acésta tristâţă mută a inimei 
ei a cuprins în fine şi corpul.

Se vestejia fără a fi bolnavă. Umbla palidă, slă
bită şi nepăsătore incóce şi încolo printre ai sei, 
cari Sn4ădar cercară tote spie a o distrage, şi cari 
Inzădar sperau din o lună într’alta ca dedarea şi

timpuri mai bune nu vor întârzia de a influinţa cu 
puterea lor şi asupra ei pe nesimţite.

Intr’aceea a sosit tomna şi cu ea dimpreună 
şi ţliua în care Al f r e d  avea să se grăbâscă de ferii 
la ai sei. Toţi cei din casă se bucurau, dar minune, 
chiar numai aceea nu, asupra căreia acest eveniment 
ar fi trebuit se facă cea mai plăcută impiesiune, 
numai L y d d y  nu se putea emancipa de povara 
mâchnirei, ce-o neliniştia. Ea numai putu fi in 
stare a face loc bucuriei în inima ei apăsată, da, 
părea că nici nu se póte încrede în sosirea şi reve 
derea mult oftatului. începură ^ile ploióse, aduse 
de vânturile ecuinaţiale stavilile morilor se păreau 
a se fi rupt, în munţi părauele se umflară, rîurile 
se măreau şi L y d d y  tremura pentru fratele ei, 
care era pe drumul cătră casă.

In epistola lui cea din urmă a statorit pe mâne 
sérá sosirea lui, dar plóia nu mai voia să încete; 
temerea L y d d e y  crescea cés de cés şi tóté vor
bele liniscitóre ale părinţilor treceau pe lângă spi- 
ritu i preocupat fără efect. In diminâţa următore 
plóia înceta în fine. Era 4>ua 00 avea se aducă pe 
Al f r ed.  Toţi cei din casă so bucurau numai sin
gura L y d d y  astă4i când împlinirea tuturor dorin
ţelor ei părea atât de aprópe, era mai posomorită 
decât tot deuna. Palidă şi deprimată clătina ea în- 
cóce şi încolo prin odaie; o frică de nespus i apăsa 
inima şi cătră amia4i o apucară spasme dureróse,

ea trebui se fie pusă în pat şi să se cheme medicul, 
carele află că starea ei e deprimată. împovărată de 
griji stetea mama lângă patul ei, vedea râul cres
când cătră sâră şi doritul ce avea sâ soséscá în tot 
minutul numai apărea. Părinţii concăseni deveniau 
mai nelinisciţi. Vestea despre crescerea apelor îi 
înfricau mai tare, căci noptea se apropia şi A l f r e d  
încă nu 8osia. Atunci apăru forestierul: „Riul a rupt 
năvălind spre şesuri ie4âtura şi podul din vale; totul 
e înecat. Astăzi domnişorul nu ar mai putea sâ so
séscá, ar fi se’ţi rupi gâtul şi se-ţi periclitezi viaţa; 
< e óre ce încă n’a sosit de sigur a rămas îu oră
şelul cel mai apropiat prin care a trebuit se trâcă“ . 
— „Oh! Oh!“ striga în acel moment L y d d y  şi 
că<Ju cu violenţă pe perini: „El e în apă ! El se 
înecă! Ajutoriu! Ajutoriu!“

Cea ce presinţi sufletul cel tinăr al sororei s’a 
şi întâmplat aievea. Al f r e d  îinpedecat fiind ieri 
doja de vijelie şi de drumurile cele stricate rămase 
cu mult mai departe de ţintă călâtoriei sale, decum 
el cugetase. In acestă diminâţă, care-i rîdea ve
sel de pe cerul albastru, spera elu, că va repara 
(impui perdut şi că va sosi la părinţii sei înainte 
de a înopta. Deja de departe vedea dealurile la 
a căror pole se afla casa părintâscă. înainte de ce 
să ajungă la colinele cele dintâiu, avea se trâcă preste 
o punte. Ea era ruptă, şi el trebuia se facă un 
încungiur, de o oră pentru a da de cale. v̂a urma.)
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D. de Nelidof, ambasadorul Rusiei a intervenit 
de mai multe ori la Portă pentru ridicarea suspen 
dărei cjiarului, dar în zădar. Kiamil paşa, marele 
vizir a respuns ambasadorului Rusiei, că raporturile 
guvernului imperial faţă cu principatul suveran nu 
sunt nici decum duşmănose; de aceea persónele, 
cari stau în fruntea principatului trebue se afle în 
Turcia faţă cu presa aceiaşi protecţie ca şi persó
nele conducătore ale altor state, cu cari Turcia este 
în raporturi pretinesci. Dacă s’ar tolera astfel de 
atacuri în presa turcéscá, atunci de sigur că şi presa 
bulgară ar răspunde pe aceiaşi cordă. Acésta ar fi 
forte regretabil mai ales din causa iritabilităţii 
uşore a poporului bulgar în ceştii politice, căci 
ar putea se urmeze o stare de nemulţămire şi iri
tare pe care, crede marele vizir, nimeni nu o do- 
resce.

Acésta o crede marele vizir cu atât mai mult 
cu cât Porta a ajuns la cunoscinţa, că p u t e r i l e  
e u r o p e n e  ş i a u  s c h i m b a t  în t i m p u l  d i n  
u r mă  c h i p u l  de a p r i v i  s t a r e a  l u c r u r i l o r  
di n Bu l g a r i a .

Declaraţia acésta a marelui vizir are o impor
tanţă pe care de sigur „Corespondenţa politică“ 
n’o esagerézá.

Şi chiar supărarea d-lui de Bismarck şi trebu
inţa ce simte de a afirma o atitudine ostilă prin
ţului Ferdinand în cestia bulgară, ar dovedi, că în 
adevăr o accentuare în favorul stărei actuale de 
lucruri din Bulgaria ar fi de semnalat în cercurile 
oficiale germane, cărora prinţul Bismarck de mult 
a început a le face o oposiţie sistematică.

Atitudinea hotărîtă a marelui vizir faţă cu re- 
presentatul Rusiei dovedesce de asemenea, că ea tre
bue se aibă un sprigin în felul de a judeca cestia 
bulgară a celorlalte mari puteri.

0 resolvare definitivă a cestiunei bulgare sau 
un conflict acut pare deci a se apropia cu paşi din 
ce în ce mai repecji.

înainte de sinod.
Un deputat sinodal ne trimite următoriul articol;

S i b i i u ,  26 Aprile.

Preocupări continue destéptá în sufletele nós 
tre peripeţiile politice, cari, înlăuntrul statului nos 
tru. par’ că în butul rodului civilisaţiei, din <ji în 
(ji se înmulţesc. Pentru-că, aci dela mâ4ă-nopte, aci 
dela mé4á-<ji, ne vin, pe neaşteptate şi fără cea mai 
mică causă, insinuaţii, lovituri şi fel de fel de is 
pite, îndreptate asupra bunului nostru popor.

Corabia plutesce pe valuri tulburate, şi noi in 
totă clipita trebue se fim gata, neîntrerupt se pri- 
veghiem, căci nu seim şbua şi résül, care nesmintit 
va aduce cu sine judecata dreptăţii: Când se va îm 
plini cuvântul Domnului cu sluga viclână şi sluga 
credinciosă, când noi întăriţi in nădejdea credinţei 
vom preamări pre Domnul, căruia de 18 véeuri sln- 
gim pe aceste plaiuri, propovăduind cu cuvântul şi 
cu fapta nestrămutatele sale adevăruri evaugelice. 
Astfel în partea acésta.

Şi în mijlocul furtunelor, în noianul ispitelor 
îngrămădite, când valuri se isbesc de pretutindenea, 
când nori fioroşi şi fulgeri sguduie vezduhul de asupra 
orizontului politic, — un singur punct ne-a mai re- 
ma8 de linisce, de recreaţie sufletéscá, să 4icem pun
ctul lui Archimede, locaşul blândeţei crestinesci, care 
ne mângăe, ne scutesce şi oţelesce în lupta, ce purtăm

Căci cine nu luptă, cum va putea avea nădejdea 
îuvingerei.

Şi noi stăruim în acéstá luptă, hotăriţi la morte 
sau viaţă, drept o tradiţie remasă nóue din buni şi 
străbuni, cu cari împărţim amarul din intimă satis
facţie pentru conservarea uostră naţională, fără de 
care, viaţă nu voim.

Pomenitul locaş e biserica, zidul nostru de mân- 
tuinţâ din trecut şi din present. Locaşul pentru du- 
chul blândeţelor, hahamul pentru suferinţe. In sinul 
acestuia vindecăm, sau alinăm ranele pricinuite de 
vicleşugul şi uneltirile duşmănose şi inspirăm nouă 
viaţă, nóue puteri pentru greutăţile 4ilei.

Asupra acestuia să întoreem acum privirile nó- 
stre. Mai ales din iucidentul, că mâne, vedem intru- 
nindu se de nou representanţii sei, fără indoélá con
duşi de sentimentul împărtăşirilor nóstre.

Mâne îşi începe activitatea sa sinodul archidie 
cesei nóstre, pe un nou period de trei ani,

Mâne primim în sinul nostru pe trimişii popo
rului, cu cari, chemaţi suntem împreună, Bă chib
zuim de binele şi sortea bisericilor şi scólelor nóstre 
mult cercate.

Aşteptăm cu viu interes aceste momente, căci 
împărţim datoria precum şi respunderea. Şi voim să 
avem mulţămirea, de a fi corespuns onorificului nos
tru mandat.

Dreptacea, cerem dela fraţii noştri, să vină cu 
inimile deschise, cu francheţa şi tăiia sufletelor băr
bate, să descopere neajunsele, ivis’ar ele ori unde, 
ca astfel grupaţi în jurul bunului nostru părinte şi

Cap bisericesc se putem duce la îndeplinire minu 
natele aşe4ămiute ale bisericei nóstre constituţionale. 
Să nu rămână aceste literă mortă, ci să devină tot 
atâte substanţe hrămtore, străbătând pănă în cele 
mai estinse arterii ale organismului nostru biseri
cesc. In chipul acesta, dându ne mâna de ajutoriu 
împrumutat, să eanăm relele, să întemeiem binele.

Terenul ne este dat şi este atât de vast, încât 
nu vom putea ţărmuri punctele singuratice de aten
ţiune.

Numai voinţă şi tărie Bă dovedim.
Şi să nu anticipăm cestiile, ca se nu pripim. 

In decursul sesiunei se ofere prilej de ajuns, pentru 
împărtăşiri din tóté părţile. Numai puţină inspiraţie 
pentru binele şi înflorirea stării bisericilor şi scólelor 
Ce s’a făcut în direcţie sănetosă, se întărim; ér ce 
e de făcut, să nu acoperim, să nu întâi^iem.

Astădi, sperăm, că nu ne orientézá considerări 
personale. Departe dela noi astă laşitate. Căuşele 
sfinte totdeuna şi-au cerut jertfele lor. Şi noi, nu 
vom lucra cu abatere dela legile, ce cârmuesc evo
luţiile omenimei.

Cu aceste întâmpinăm deputaţii noştri din pro
vincie, 4icându-le din inimă: bine aţi venit între noi! 
Şi le dorim isbânda, ce se astéptá dela activitatea 
lor salutară comuniunei crestinesci.

In vederea acesteia, îndreptăţiţi ne simţim, a 
încheia cu cuvintele cronicarului străbun:

Deci şi acest neam românesc, până au fost dra
gostea în mijlocul lor, Dumne4eu încă au fost cu 
dânşii şi nu i-au călcat pre dânşii alte limbi streine; 
ci au făcut multe vitejii şi au trăit în bună pace...

Un deputat sinodal.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român

Sigllisóra, 24 Aprile, 1891. Dnule redactor! 
Din incidentul escursiunei unor elevi ai seminariului 
„Andreian“ aci în Sighişora, ve rog a da loc în 
colonele mult prpţmfulni d-vóstre <̂ iariu urmâtorelor:

Musica este cunoscută ca motivul cel mai pu
ternic, pentru cultura unui popor, ér acesta se 
atestă prin nenumăratele esemple, ce ni le oferă 
istoria trecutului şi presantului din viaţa popórélor. 
Nici un popor nu întimpinăm în marele ocean al 
trecutului, care voind să ajungă la o cultură mai 
înaltă, să nu cultive musica, prin ajutorul căreia 
să şi asigure o treptă mai mult sau mai puţin 
înaltă de cultură. Presented insă ne arată, ba chiar 
ne şi demonstră în modul cel mai uşor de priceput, 
că musica este o condiţie, fără de care nici un 
popor nu să póte ridica la o adevărată cultură — 
fiind musica de natura, de a nobilita inima, senti 
mentele şi prin urmare moralul unui popor. Astădi 
ca nici când se afirmă musica ca un puternic şi 
integrant mijloc de cultură şi ori-ce umbră de în
doială asupra favorurilor ce le póte presenta intere
sul faţă de musică atât pentru viaţa individuală cât 
şi socială trebue să dispară diuaintea ochilor noştri!

Die redactor! Noi românii în punctul acesta 
al culturei musicale, se pare că am fi rămas în 
dărăptul altor naţiuni. Dacă lucrul ar sta astfeliu, 
s’ar puté esplica foite lămurit din sortea şi vitre
gele împregiurări ce le a îutimpinat poporul nostru 
în decurs de véeuri. In astfeliu de împregiurări 
nu putea fi vorbă de o cultivare a musicei în 
adevăratul hiteles, şi totă cântarea românâscă tre 
buia să rămână ascunsă în inima poporului, ea nu 
era alt ceva decât resunetul dureros al suspinuri 
lor, numai nesce acente dureros de disperate din 
adâncul in mei şi numai din când câte o nuansare 
veselă dar şi aceea îmbrăcată în haina melanco- 
lei. Căutarea românului era lipsită de acorduri cu 
totul.

Impregiurarile, prin cari a trecut poporul nostru 
motivézá aşadară lucrul, dacă cumva pe terenul mu
sical nu ne am putea măsura cu alte poporă. — 
Esemplul şi manifestarea corului elevilor seminariali 
însă me îndemnă se cred, că şi terenul acesta al 
culturei este esploatat şi încă în măsură destul de 
mare; rămâne numai ca noi să căutăm a ne da tri
butul cuvenit acelora, cari nu pregetă nimic pentru 
răspândirea culturei musicale.

De câte sentimente de bucurie trebuie să se 
umple inima omului, când îi se da ocasiune, de a 
puté asculta o cântare frumosă, nesce harmonii plă
cute! 0 mulţime de astfel de sen timente s’au pro
dus in inimele publicului din Sighişora a treia 4' 
de Pasci (23. 1. c.) când elevii seminariu „Andreian“ 
în număr de 17 au cântat în biserică. O mulţime 
forte numărosă de omeni atât din popor cât şi din 
inteligenţă au participat la serviul divin, care s’a 
8ăvirşit din partea Prea On. D. protopresb. D Mol
dovan, asistat încă de 2 onorabili preoţi. Cu to
ţii ne îndreptam privirile cfttră podişorul, unde se 
aflau coriştii şi aşteptam cu nerăbdare începerea 
liturgici, ér oând „Amin“ul început de a ne anunţă, 
că de aci încolo are se esecute răspunsurile litur

gice, localul în care se aflau omenii se prefăcu în 
adevărată casă ceroscă. Harmoniile cele plăcute, 
esecutarea promptă, uuausările muitifarii ale» răspun
surilor corale, tóté aceste făcură din biserica nós- 
tră un adevărat raiu pământesc. — După termina
rea serviciului divin satisfăcuţi, că am putut prea
mări pe bunul D4en în r’un mod atât de solemn, 
dl piotopop bineventă într’o cuvântare alesă corul 
în Sighişora, ér poporul sub impresiunea cântărilor 
pline de sentiment religiose au dat glas la un „să 
tráéscá corul“ la care coriştii au respuns cu un 
„Christos a înviat“.

Cât de fericiţi am fi, când ni s’ar da ocasiune, 
ca să au4im cât mai des astfel de coruri!

Concertul de aceeaşi corişti sara îu sala dela 
„Gewerb-verein“ a fost nouă dovadă de promtitu- 
dine şi gust estetic şi măiestrie, ce s’a sciut infiltra 
in inimile coriştilor de dibaciul nostru artist dl prof. 
G. Dima, care a adus corul seu la o dibăcie, încât 
el singur şi îu absenţa dirigentului seu natural, 
sub conducerea unui corist să potă presta un pro 
gram atât de ales şi atât de bine esecutat ca ce-1 
din sara de 23 Aprile. Nu pot ca eu să mi dau 
un verdict hotăritor asupra pieselor şi esecutarei 
lor căci nu me simt destul de competent, ci las lu
crul acesta la apreţiarea ómenilor chemaţi. Destule 
se amintesc, că aplause au fost fenetice şi pentru 
ca totuşi să ma esprim asupra programului, care a 
reuşit peste aşteptare, aduc de mărturie publicul 
străin, care nu se contonia din aplause.

Publicul român precum şi cel străin a rămas 
încântat de resultatul concertului. După concert a 
urmat dans care şi a urmat un curs forte animat.

In pausa ne au mai delectat corirtii cu un mic 
buchet de cântece poporale armonisate de artistul 
G. Dima. Mulţămirea şi plăcerea a fost atât de 
mare, încât publicul a respuns prin mai multe 
toaste ridicate dlui drof. Dima şi corului seu.

Ca conclusiune nu pot decât să-mi esprim mul
ţămirea în numele poporului român din Sighişora, 
direcţiunei seminariului „Adreian“, că a dat prilegiu 
corului să ne delecteze cu cântecele lui, ér nóue ro
mânilor ne-a dat ocasiune, ca să arătăm străinilor, 
că seim să preţuim artele frumose şi că le pricepem.

Un Sighişirean.

Budapesta, în 1 Maiu, 1891, S3 schimbă timpurile, 
şi noi ne schimbăm în ele. Cel mai vestit împărat diplomat 
Napoleon III căţlu în prinsóre şi muri în esiliu, unicul seu 
fiu fu măceJat între zuluşi. Cel mai vestit tactic militaiâu bă
trânul Moltke, muri în filele aceste în pat aşternut, ca ori
care alt muritoriu. O persona însemnată a timpului nostru 
principele Bismarck se mai află în vidţă; el încă este ca 
trecut dm acésta vieţă din causa bătrâneţelor sale.

Germania unită va avé de sigur un viitoriu póte şi 
mai interesant încă cum este trecutul ei. Mulţi dintre con- 
tiporanii noştri atribuesc bătrânului Birrnarck şi de aci îna
inte un rol, cremend, că va veni timpul, când el va conduce 
éra destinele Germaniei.

Ceea-ce pană acum sa  făcut în Germania, n’a făcut 
Bismarck numai singur, ci a făcut şi împăratul Wilhelm 
şi mareşalul Moltke apoi şi pedagogii civili şi militari; şi 
sirguinţa cunoscută a poporului germán.

Pănă acuma este o enigmă, că împăratul Vilhelm II 
ce va face, mai vértos după cc stâlpii, statului german vor 
trece cu toţii din viăţă. Nu nasc în tot timpul omeni geniali 
treţli ca Bismarck şi Moltke. De regulă ómenilor mari ur- 
mézá neşte pitici. Póte că în statul german să fie escepţiuni 
dela acesta regulă V

Pacea însă înarmată cum o vedem, nu póte esista 
mult timp. Trebue dară să urmeze ori vre-o înţelegere ge
nerală şi o desarmare generală ori vre-o neînţelegere şi o 
ciocnire între puteri.

Bine este a pune pond ori ba pe o broşură anonimă? 
Acésta este o întrebare deschise, la care unii vor răspunde 
da, alţii vor ţfice ba; şi cu toţii vor avé drept. Broşura 
apărută de curénd în Lipsea se atribueinspiraţiunei princi
pelui de Bismarck ; pentru-ră ea lovvesce în persóna împă
ratului I tinér german, Sn fiul împărătesei lui Frideric, ea lö
véséé în Francia, care va trebui isolatâ în tot timpul, şi 
se va mişca, va fi nimicită de imperiul german; ea lovesca 
în Austria, în diplomaţia austriacă, fără de care un nobil 
german dela nord simţesce numai dispreţ, mai profeteză încă 
şi căderea Austriei; temporală ori perpetuă va avé se fie 
acésta cădere, autóidul anonim uită a ne spune.

Anonimul vede trei trei porniri în Europa, şi adecă 
prima ar fi: ura neîmpăcată a francesilor contra Germaniei. 
Când şi cum anonimul a eseminat inimele francese nu ne 
spune decât ura şi iubirea în politică mai mare rol jocă in
teresul.

Adóua pornire ar fi: Nisuinţa italienilor a fi stăpâni, în 
Triest. De unde scie anonimul acésta nisuinţa, nu ne spune. 
Cine voesce să-i créda, bine, cine nu voesce sS-i créda ârăşi 
bine. Cine va trăi, va vedé ce se va alege.

A treia pornire ar f i : Că ruşii vreu să fie stăpâni îa 
Constantinopol. Dacă ruşii ar sta astăzi, ca o diniórá în 
San-Stefano, şi anonimul ar scrie, că ei vréu să fie stăpâni 
în Constantinopol, eu i-aşi ţfice: Bine, voiu vedé asaltul 
asupra Bizanţului, şi în urmă voiu vedé ce va (lice bătrâna 
Europă, care pănă acum a purtat atâta grijă de Constant»-
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no pol în tractatele de Paris şi Berlin. Ei, dar Constantina- 
polul cu bulgari ori fără bulgari; eu dobrogeni ori fărădo- 
brogeni, cu moldoveni ori fără moldoveni, cu ruteni ori fără 
ruteni, ori póte numai Bisanţul cu Bosporul şi cu Asia mică 
ér sultanul s? fie pensionat şi trimis de membru în casa de 
sus din — Mingrelia !

Presupunând, că tóté aceste trei porniri ar fi adevă
rate, încă Austria n’are cum peri. Francia şi Germania s‘a 
mai bătut, s’a mai unit, şi Austria a esistat. Republica ve- 
neţiană a domnit în Dalmaţia şi Triest, când Austria era 
împărăţie puternică. In Constantinopol erau greci, apoi cru
ciaţi, turci, şi Austria înflorea.

Trebue se ne prindă un simţement de bucurie, că ano
nimul nu (lice nimic despre Ungaria şi România. Aşa dară 
ungurii şi românii vor trăi încă şi atunci când Austria va 
fi căzută. Bine, ferice de noi, că avem mai multă forţă de 
traiu, mai mare vitalitate ca austriacii.

Ei şi aceşti austriaci într’uu timp erau să i aînhi ţă pre 
tóté celelalte popóra din monarchie. Au păpat şi înghiţit 
multe de tóté şi ei sâtui şi îmbrăcaţi bine, astăzi se cadă? 
Noi în opinci să stăm drept, când nu suntem nici sătui 
nici flămânzi?

Corb la corp nu scóte ochii. „Ném[ la nâtnţ nu-i co- 
besce să cadă“.

Dar când ruşii pelângă poloni ar mai avea şi bulgari 
şi turei, mai tari vor fi? Când Germania ar anecta la sine 
pe nemţii catolici, óre mai tare va fi? Kultur-kampf-ul cumva  
prospicia atunci? Tréba lor, nu a nóstrá! Dar a întreba 
este dóra permis.

Italia are porturi de mare. Brindisi e un port mai în- 
sămnat ca Triestu 1; Dalmaţia e o ţdră săracă. Care român 
nu vrea progresul Italiei? Acela însă să fie progres leal. 
Când Francia fü stăpână pe Suez; de ce Francia, Italia şi 
Spania n’au cucerit Egypetul; ci l’a lăsat milionerilor en- 
gte8Í să-l apuce din mânile popórelor latine?

Nu vreu eu prin péna mea să direg treburile europene, 
Chiar vrând, nu o pot face. Ci-mi bat capul ca mulţi alţii 
cercetând, că în urmă şi códa, ce va fi cu noi?

Pacea nu póte dura mult timp. Atâta praf de puşcă se 
află îngrămădit, încât că în filele trecute în Roma, praful 
de puşcă esplodeză el de sine, fără se aştepte comanda mi- 
litariă.

Bisericele sânţilor apostoli Petru şi Pavel în Roma 
sunt nisce asile inocente a ómenilor evlavioşi, şi ele totuşi 
au suferit scăderi din causa esplosiunei. Stul părinte din Va
tican de sigur nu e parte beligerantă, nu este om primej
dios nici când pronunciâ „anatema sit“, şi totuşi servind la 
altariu fu cuprins de frică mare, şi scăpă păharul din mână.

Ungurii ca discipoli ai austriacilor şi forte docili pen
tru tóté teoriile de asuprire, dela Königretz íncóee, se silesc 
a ciopli magiari şi din petrii. Prin esclusivismul lor au pă
pat şi papă şi aţii t0tă smântână din ţâra ungurésca; la al
ţii nu lasă nici zerul şi când lasă încă tot să vaetă ascep- 
tând servicii, ce nu le póte da nime. Ei, hrăniţi, îmbrăcaţi, pep- 
tenaţi şi împintenaţi sunt cuprinşi de frică încât pentru vi- 
itoriu.

Dacă ungurii în trecut şi în presinte erau mai ecuita- 
bili, mai drepţi faţă de celelalte popórá, ei şi în rău se sim- 
ţiau mai bine, ca astăzi când învrăjbiţi cu tótá lumea nici 
ei numai sciu cum să o Înt0rcă şi sucéscá.

Omenia şi cărarea cea adevărată crejtinésca dă îndrep- 
tariu ómenilor în tóté timpurile, în bine şi în rău.

Insă să spună adevărul, şi să nu umble încă şi deaci 
înainte cu vorbe fără temeiu, că românii au să mulţămâscă 
cultura lor magiarilor. Cu unii singuratici s’a putut întâmpla 
şi acesta. Insă ungurii în trecut n’au ertat ca românii se 
p0tă cerceta scoli şi să se cultiveze. Când înalta casă aus
triacă a venit în Ardeal şi când o parte din români au tre
cut la unire, românilor numai atunci li s’a conces a umbla 
la scolă prin Sâmbăta mare, prin Viena, prin Koma, până 
când din graţia împăraţilor din Viena uniţii şi-au înfiinţat 
scoli în Blaş. Românii ortodocşi nu aveau scoli nici în acest 
timp. La Carloviţ să procopsiau o sémá de preoţi ortodoxi; 
cei mai mulţi însă să făcrau preoţi dindieci, adecă cantori 
cu purtare bună morală şi cu cunoseinţa potcóvelor biseri- 
cesci. Şaguna sub domnirea austriacă şi n u  m a g i a r ă  a 
început a înfiinţa scoli române pentru ortodocşi.

Sub stapâuirea ungurésca înainte de 1848 românii nu 
şi-au putut înfiinţa necum scoli, dar nice reuniuni de femei, 
casine de cetit (liare serióse şi umoriste! ba unii solgăbirăi 
obscuri au ameninţat pănă şi unele coruri de plugari, legea 
de naţinoalitate s’a desconsiderat cu totul, şi s’a călcat în 
picióre în tóté disposiţiunile ei favoritóre pentru români!

Ce a fost pentru români invasiunea tătarilor şi a tur
cilor aceea fh pentru ei pornirile şovinismului din tóté col
ţurile {erei.

Acesta este adevărul cel cunoscut de lumea Într0gă.
Ungurii voiau şi voesc a ne cultiva astfeliu, încât cu 

toţii se ne facem, dacă nu dintr’o dată dar cu timpul m a
g i a r i .

Aceste adevăruri faptice óre să nu fie cunoscute dlui 
Moldován din Cluşiu?

Românii vreu să rămână români, căci legea natureile 
dictéza acésta, şi leg. ung. din 1868 încă se milostivesce a 
da drepturi naţionalităţilor prin nisce termini elastici 
ca „vitethetik, tehetik“ Caşi cura ar şlice: „ehetik, ihatik ha 
van mit“. Societatea magiară însă la iniţiativa unor ómeni

bolnavi şi renegaţi a trecut preste disposiţiunile legii şi ale 
natúréi şi a început luptă de contopire în contra naţionali
tăţilor. M r.

V a r i e t ă ţ i .
* ( Tabl e l e  r egese i . )  In 5 Maia c. n. ş’au 

început activitatea. Pretutindenea înainte de şedinţa 
plenară festivă a premers serviciul divin. Deputa- 
ţiuni 8’au presentat noilor presidenţi spre a i feli- 
licitaj din acest incident. După felicitări au urmat 
banchete.

* ( Co mu n ă  mare. )  Ministrul de interne a 
conces ca comuna Şugag din comitatul Sibiului se 
se constituo în comună mare.

* (Foc.) In comuna Cristian, aprópe de Sibiiu, 
a erupt eri un foc grozav tocmai iu centrul comunei.

Pompierii din comunele învecinate şi din Sibiiu 
au alergat spre a împedeca lăţirea flăcărilor pus- 
tiitóre.

Tot îuzădar. Focul nu s’a oprit pán la marginea 
comunei în spre câmp.

Cei arşi au fost toţi asiguraţi.
Paguba e însemnată, căci după soirile ce avem, 

au ars preste 50 şuri şi alte edificii economice.
* ( R e g u l a r e a  p r o p r i e t ă ţ i l o r . )  In scopul 

efeptuirei comasărilor îu Ardeal şi în fostul comitat 
Zarand, Krasna şi Solnocul de mijloc, precum şi 
în părţile districtului de odiniorâ ale Cetăţii de pe- 
tră, ministrul de justiţie a acordat anticipaţiuni din 
vistieria statului.

Presidenţii tribunalelor respective au fost avisaţi.
* ( Me i s t e r  Ma n e l e  de Ca r me n  S y l v a )  

La 3 Maiu ea jucat la opera din Viena în scop de 
binefacere: „Meister Manole“ dramă în 5 acte de 
Carmen Sylva. Teatiul gemea de lume. Era repre- 
8entată societatea cea mai alésá din capitala Austriei. 
Au fost de faţă la representanţie şi Maj. Sa împă
ratul cu archiducesa JVlaria Valeria, archiducesa 
Maria Theresia şi archiducn Ludovic, Victor şi Rai
ner precum şi prinţul Philip de Coburg. Logele erau 
ocupate de corpul diplomatic şi de somităţile artis
tice şi literare. Colonia română din Viena a fost bine 
representată,

Acésta representaţiune a avut un succes estra- 
ordinar. Aplauselo nu se mai terminau şi după fie 
care act regiBtorul Hartmann a fost chemat de pu
blic de repeţite ori.

* ( î n t â l n i r e a  s t u d e n ţ i l o r  r o m â n i  şi 
s é r b i  la T u m u - S e v e r i n . )  Despre acésta im 
portantă întrunire, „Gazeta Transilvaniei“ a primit 
următorea telegramă:

T u mu - S e v e r i n ,  5 Maiu n. După unanimele 
manife8taţiuni de simpatie intre studenţii români şi 
sérbi şi după un discurs al distinsului istoric Ure- 
chiă, întâmpinat cu sgomotóse şi îndelungate apla- 
use s’a primit in principiu şi pe scurt moţiunea 
propusă.

In proiectul de moţiune, despre care se vor- 
besce în telegramă, se accentuézá, precum suntem 
informaţi, îndreptăţirea si îndatorirea reciprocă a 
românilor şi sârbilor din regate a da ajutor material 
şi moral fraţilor din Austro-Ungaria in contra sis
temului de asuprire. Se <jice mai departe, că dua
lismul nu se va ţină pentru durată şi trebue se-l 
inlocnéscá federalismul- Se esprimă dorinţa de a 
se stabili o înţelegere intre popórele slave şi ro 
mâne ale Austro-Ungariei şi o acţiune comună a 
lor. Mai departe sunt provocaţi toţi românii şi sla
vii a lupta îu contră asilurilor de copii obligătore. 
Şi in fine se esprimă dorinţa ca relaţiile între şerbi 
şi români se pótá deveni cât mai amicabile.

Numărul studenţilor români, care au plecat Sâm
bătă dimineţa la Severin, era de 160, din care 130 
din Bucuresci şi 30 dela Iaşi. Sârbii aveau sé fie 100 în
soţiţi de mulţi din profesorii lor. Dintre profesorii 
români universitari s’a dus dl V. A. Urechie. Cinci 
(bare magiare din Budapesta au avut raportori la 
congresul studenţilor din Turnu-Severin.

* ( î n t r u n i r e  d e s t u d e n ţ i  în Bu c u r e s c i . )  
La tomnă va fi în Bucuresci o întâlnire a studenţi
lor români cu studenţii sârbi, cu studenţii bulgari 
şi chiar cu studenţii scólelor superióre din ConstaD 
tinopol.

* (G reve). 2000 de calfe de c u l e g ă t o r i -  
t i p o  g r a f i  au hotărit sé se pună în grevă generală, 
fiindcă 150 de colegi n’au mai fost acceptaţi la lu
cru pentru serbarea de 1 Maiu.

* (Cas de mor t e. )  Ni se scrie din Ponor: 
ţ)iua de prima Aprile pentru comuna Ponor, şi cu 
deosebire pentru notariul nostru cercual Petru P o p p  
a fost o 4' dintre cele mai dureróse, ce se pot în
tâmpla omului în viaţă, căci întru acésta 4' Elena 
Popp născută Ciorbea în etate de 32 ani, după o că
sătorie de 10 ani, soţia numitului notariu cercual, 
după grele suferinţe de 3 séptémáni dispărând din 
acésta viâţă, a fost petrecută la eternul repaus.

Paiochul locului Simeon Ciorbea, loan Popp 
paroch îu Brădesti şi Georgiu Lazar paroch în Valea 
Geógiului în aceea (li la una oră după amé4i au în
ceput serviciul funebral, la care serviciu cu tote că 
a fost 4i do lucru, dar totuşi atât din comuna Ponor 
cât şi din comuna Remeţ şi Valea Geógiului, au aler
gat uu public preste 400 persóne, bărbaţi, femei de 
totă vârsta, şi cu deosebire fruntaşi din comunele 
vecine amintite, nu au lipsit a da defunctei onorul 
cel mai de pe urmă.

Cuvântarea fuuebrală au fost rostită de parocbul 
Georgiu Lazar din Valea Geógiului, luându şi de 
temă: Toţi cei ce treceţi pe cale, întorceţi-ve şi 
vedeţi! de este plângere ca plângerea mea! Cu
vântarea atâta a fost de bine întocmită şi nimerită, 
încât om cu pricepere dintre cei presenţi — nu a 
fost, care se nu verse lacrimi — văzând pe eoţul de
functei prea amar plângând, oftând şi văitându-se, 
pănă la desperare, împreună cu micii sei minoreni 
orfani de mamă, Iuliu, Aureliu şi Sabina, toţi trei 
în etate dela 3—8 ani.

Mai amintesc cumcă s’au cântat în fine şi un 
vers funebru anume compus pentru ocasiunea aceBta 
tristă.

Nu se încetaseră plânsele produse prin cuvântul 
funebral şi ertăciuni, care au fost forte pătrunşlStore 
şi sfăşietore de inimi, şi prin intonarea acestui vers 
s’au mărit din nou, vărsarea de lacrimi

După fiuea cântării acestui vers s’a pornit con
ductul cu defuncta cătră cimiteriu între ritualele 
obicinuite la 5 óre după, amé4i- Sicriul raortual s’a 
aşezat în mormânt şi terminéndu se tóté s’a cântat 
în veci pomenirea ei.

Pe reposata o jelesce neconsolatul soţ Petru 
Popp: micii sei copilaşi, Iuliu, Aureliu şi Sabina, 
de asemenea o jelesc părinţii sei loan Ciorbea şi 
leodora, sora sa Rosalia, unchii sei Simeon Ciorbea 
paroch în Ponor şi Elena Ciorbea măritată Rus din 
Pociaga de jos, Maria Macsa din Brădesti Valea Po 
ieni. Nu mai puţin o jelesc verii sei loan Muntean 
notariu cercual în Ofenbaia şi Maria Popp preotésá 
în Brădesti Valea Poieni şi încă alţi numeroşi veri 
şi verişore şi némuri, mai departe vecini şi cunoscuţi.

-Prill mórtea defunctei amintite a perdut bi
serica din Ponöi '̂ ĵ?rnßsa_<mai evlaviósá femeiă, săracii 
au perdut mama lor, şi în̂ &&6—alamele din acéstá 
comună în persona Elenei Popp^mT^ttgirppat po- 
dóba lor.

Pie-i ţerina uşoră, amintirea eternă.
* ( l u b i l a r e a  c e n t e n a r u l u i  c o n s t i t u ţ i -  

une i  polone. )  ţ)iua de 3 Maiu n. a fost o <ji de 
mare însemnătate istorică pentru poloni. In 3 Maiu 
1791 regele Poloniei a iurat fără nici o presiune 
şi silă pe noua constituţie, care era chemată sé re- 
edifice statul polon. Spre nenorocirea polonilor fă
tul a fost sugrumat încă în lâgăn, căci în 1795 Po
lonia a fost dismembrată şi a doua oră. Poporul 
polon însă şi astâ4i păstrâză cu sfinţenie memoria 
acestei constituţiuni. De pretutindea unde s’a putut 
manifesta liber sentimentul naţional polonii au ser* 
bat memoria acestei 4de de 3 Maiu. In Cracovia 
după cum se telegrafâză 4iua acesta a fost sărbă
torită de toţi polonii casele au fost decorate cu stin
dardele oraşului Cracovia şi sa ţinut şi un serviciu 
dumnezeesc la care a celebrat episcopul cardinal 
Dunajevsky şi au asistat senatorii oraşului şi tóté 
societăţile şi corporaţiunile industriaşilor cu stin
dardele lor. De a semenea a fost sérbare mare şi 
îu Lemberg. Tóté foile au apărut în ediţiuni de 
sérbátóre.

* (O î n t â m p l a r e  a d u c e l u i d e O r l e a n s )  
După cum se scie ducele de Orleans câlătoresce 
acum prin sudul Rusiei. Nulippe de Nevers cu tóté 
astea are obiceiul a se inscrie pe la oteluri sub 
numele cele mai fantastice.

Tinărul prinţ a fost deună4i eroul unoi întâm
plări destul de ciudate, pe care o povestesc 4iărele 
de peste Caucas.

Cu ocasia unei serate, ce s’a dat la Tiflis şi la 
care asista un mare număr de oficeri ruşi, după ce 
darnalo se retraseră, se începu beutura ca în Rusia. 
Limbele se doslégá şi încep a se ridica tóste pentru 
Francia şi Rusia.

Ducele de Orleans Încerca atunci să critice şi 
să ridiculiseze guvernul din Francia. Dar un bătrân că
pitan de cerchezi se ridică şi intr’un toast în adever^mili- 
tăresc trata cu asprime pe ducele de revoluţionar 
şi nihilist.

Incidentul fu atât de comic, în cât ducele nu 
găsi nimic de răspuns şi se retrase cu discreţie.

(Copi a t u r n u l u i  E iffe 1 u î n T i m i ş ó r a.) 
întreprinzătorul Francisc de Gotthilf din Timişora, 
care aredicase şi palatul cel măreţ de industrie din 
lunişora, va construi şi un turn în feliül celui din 
Paris a lui Eiffel numai cât va fi de lemn şi de 
lemn şi de fer construit şi de o înălţime de 100 
metri. Planurile şi lucrările sunt deja gătite de ar- 
chitectul Hardt. Acest turn va costa '6000 fi., cari 
bani se vor aduna cu 200 de acţii â 20 fi.
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* (Un nou  p o r t  f emei esc . )  Din Londra se 
scrie: Un model din noul port femeiesc propus de 
societatea de dame engleze: „Raţional Dress Society“ 
a fost espus filele trecute la un bazar de bine
facere.

Noul port constă din următorele bucăţi: ciorapi 
lungi cu nasturi, pantaloni strimţi â lâ Jäger, pan
taloni forte largi deasupra, corset cu mâneci largi, 
haina â la Znav, deschisă înainte; pălărie aşa nu 
mită toreador pardesiu sau palton.

Opinia celor cari au veţjnf noul costum inven
tat de d-na Charles Hancock este, că el póte se fie 
practic, dar nu e nici decum frumos.

PARTEA SCIENTIFICĂ Şl LITERARĂ.

Din esortaţinnile unui caticliet dela 
scólele nóstre medii.

Furnici le .
Mergi la furnică, o leneşule, şi urméza 
vexând căile ei şi fii mai înţelept de
cât dânsa. Pild. lui Sol. cap. 6. st. 6.

(Incheere.)

Mai târt^u veţi ave multe lucruri de făcut, veţi 
avé multe datorinţe de împlinit. Şi tocmai, dacă 
aţi avé timp, atunci nu mai puteţi învăţa aşa de 
uşor ca acum. Memoria vostră, care acum este atât 
de vióie, fiind-că este tinără, nu va mai fi atât de 
ascultătore şi de primitóre ca acum, ea nu mai 
póte păstra atât de uşor, ce a învăţat cu multă 
trudă şi năcaa.

Dar nu numai cunoscinţe, ci şi suveniri plăcute 
şi amicale trebue sé adunaţi pentru érna vieţii vós- 
tre. In etatea, în care ve aflaţi voi acum, iubiţii 
mei, trăiesce omul mai mult In speranţe, adecă el 
privesce tot înainte, în viitor şi îşi (jice: când voiu 
fi mare, voiu face aşa şi aşa.

După ce inbétránesce, trăiesce in trecut: e1 
gânde8ce la filele dispărute si hneuia, dacă póte

împărtăşi copiilor şi prietinilor sei suveniri plăcute, 
atunci 4ice: când eram copil, când eram în vremea 
mea, făceam aşa şi aşa. Şi într’adevăr este unul 
dintre cele mai dureróse simţăminte, ce le póte ave 
omul pe pământ, dacă privind^înapoi asupra, ^.ildor 
trecute, trebue să se căiască pentru multe, dacă tre
bue să şi <jică: în timpul copilăriei mele n’am fost 
aşa cum trebuia să fiu; am pricinuit părinţilor mei 
multe supărări, nu mi am întrebuinţat timpul, după 
cum trebuia să mi-1 întrebuinţez. Vai cât de bu
curos ar rumpe omul unele foi din cartea vieţii 
şi le-ar înlocui cu altele; dar acésta nu se póte; 
ce sa  întâmplat, ce s’a petrecut odată, nu se mai 
póte schimba, şi aducerea aminte de greşelile, de 
păcatele, ce le-am comis, adeseori ne amăresce inima — 
ba totdeuna. Dacă am avut inse cu ajutorul lui 
Dumnezeu o viaţă curată, o viaţă frumosă şi plină 
de activitate, sfinţită prin împlinirea datorinţelor 
nóstre, atunci simţim o mare mângăere! Flórea ti- 
nereţelor este de mult vestejită, dar se simte încă 
mirosul, parfumul ei, şi ne umple sufletul cu linişte 
sântă. Am vă4ut bătrâni cu viaţă seriosă şi sântă, 
cât de frumos le şedeau perii cei albi ca laptele, 
ce suris plăcut şi amical şi ce privire curată şi 
blândă se reflecta din faţa lor. Dacă priviam la ei, 
nu-mi puteam cugeta, că se află în ârna vieţii, ci 
numai în presără unei nouă vieţi. Şi presără acestei 
vieţii, iubiţii mei, o se vină şi pentru voi, mai re
pede póte decum credeţi. Dacă vieţi, ca érna vie
ţii vóstre să ve aducă linişte şi fericire, trebue să 
ve înzestraţi, se ve provedeţi cu înţelepciune şi cu 
pietate.

începeţi chiar astăzi, începeţi în acest moment 
a ve îmbogăţi cu comori neperitóre. Ve aflaţi în 
etatea în care se formeză caracterul; precum este 
copilul aşa este şi bărbatul! Nu 4>ceţi: mai tânjiu 
me voiu schimba, mai târziu me voi face mai cu 
minte şi mai prudent, mai târcjiu îmi voi împlini 
datorinţa ci (jiceţi: astă4i voiesc co fiu totul, ce trebue 
se fiu, căci ijice scriptura: etă acum vreme bine 
primită, âtă acum este 4’ua mântuirii. II Corint. 
6. 2.

Vedeţi iubiţii mei, ce lucruri bune şi folosilóre 
puteţi învăţa dela furnici.

Sper, că ve veţi gândi la învăţăturile acestea» 
de câte ori le veţi vedé. înainte de tóté însă sper» 
că bunul Dumne4eu ve va ajuta, ca se puteţi duce 
îndeplinire lucrul bun, ce l’aţi început! Amin!

d .  D .  . . .

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 6 Maiu 1891

V iena B .-P e s ta .
Renta de aur ung. de 4 ° 0 . . ........................ .......... .__ __,__
G a l b i n ...................................................................................... 5 . 5 2  6.52
N a p o l e o n ...................................................................................  9 . 3 4  9 . 3 3

1 0 0  ma ce n e m je sc i..................................................................  57.62 57.60

Nr. 390. [691 1—3
E D I C T .

loan B ob ta  de religiunea gr. or. din Secădate, 
comitatul Sibiului, care de 9 ani de rjilo a părăsit 
cu necredinţă pe muierea sa legiuită Maria loan 
Demi  an din Nucet fără de a se sei ubicaţiunea 
lui se citézá prin acésta înaintea subsemnatului for 
matrimonial a se presenta în termin de 6 luni de 
Şile cu atât mai vârtos că în caşul contrariu pro 
cesul iucaminat de actora conform resoluţiunei Prea- 
veneratului Consistoriu archidiecesan dto 2 Aprile 
a. c. Nr. 2319 B. se va pertracta şi decide şi în 
absenţa lui.
Forul matrimonial gr. or. de instanţa I al Sibiiului.

Sibiiu, 25 Aprilie, 1891.
loan Papiu,
protopresbiter

Sz. 7093/890 plg. (60) 3—3
Hirdetmény.

A pálosi ált. határtagositási ügyben az előmunkálatok 
megkezdése, nevezetesen a képviselet rendezése, a működő 
mérnök meg választása, és a költség előirányzat elkészítése 
végett Bro Apor Zoltán kir. törvényszéki biró kiküldetik 
és határidőül az 1891 évi Május[19-éiielc d. e. 9 óraj» 
Pálos község házához kitüzetik, mikorra az összes érdekelt 
félek azon hozzáadással idéztetnek meg, hogy a felek el
maradása a tárgyalás megtartását akadályozni nem fogja.

Erzsébetváros a kir. törvényszéknek 1891 április 6 án 
tartott üléséből.

Vén András, Zoltán,
eln8k‘ jegyző.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1890.
Budapesta—Predea

Tren | T ren  
I accele - accele

r a t  r a t

Viena 
Budapesta 
gzolnok 
P. Ladăny

Oradea - mare j

Mezó'-Teiegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana.
Aghireş 
Ghîrbou 
Nadişul ung.

Cluş.

Apaliida 
Gliiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul-de-sus 
Aiud

Teiuş.

Crăciunel 
Blaş
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
Sigliişora 
Haşfal6u 
Homorod 
Âgostonfalva 
Apaţa 
Feldioara

Braşov

Timiş 
Predeal

Bucuresci

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.2!
8.37
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 

9.30

8.— 
2 — 
4.05 
5.46 
7.01 
7.11 
7.41 
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42
1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2 24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

Tren
de

p e r
so n s

Tren
de

p e r
son©

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7 24
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45 

11.35i

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28 
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10 
9.44

10.31
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta

Bucuresci
Predeal
Timiş
Braşov
Feldióra
Apafa
Âgostonfalva
Homorod
Ilaşfaleu
Sigliişora
Elisabetopole
Mediaş
Copşa mică
Micăsasa
Blaş
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
Gliiriş
Apakida
Cluş

N adişul ung
Ghlrboa
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

Oradea-mare
P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
accele

rat

Tren
de

per
son©

Tren
acce
lerat

7.35 1 _  1
1.08 __ 4.10 1
1.37 __ 4.50
2.13 _ 5.50
2.43 4 .00 __
3.12 4 .44 L
3.32 5.20 __
3.47 5.47
4.20 6.35
5.25 8.12 _
5.45 8.47 _
6.12 9 29 __
6.33 10.10 —
6.46 10.32 __
6.48 10.42 11.47
— 11.01 12.04
7.22 11.37 12.32
— 11.52 12.44
7.51 12.23 1.06
7.58 1.23 1.30
8.15 1.50 1.54
---' 2.20 2.16
— 2.28 2.23

8.45 2.46 2.39
9.16 3.33 3.15
— 5.28 4.32

10.36 6.05 4.53
10.48 6.26 5.32

— 6.42 5.48
— 6.58 —
— 7.24 6 11
— 7.47 —

12.01 8.27 6.43
12.31 8.49 7.12

— 9.08 —
— 9.28 —
1.10 10.04 7.51
1.36 10.41 8.17
2.01 11.06 8.42
2.08 1.19 8.47
3.31 3.31 10.09
5.11 6.35 11.51
7.15 6.50 1.55
1.40 3.— 7.20

Tren
de

p e r
son©
4,45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59 
2.32 
2.59

Murăş-Ludoş—Bistriţa

MurSş-Ludoş 
’aga-Budatelic 

Bistriţa

4.—
7.07
9.59

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
Mureş-Ludoş

Budapesta—Arad—Teiuş
Tren
acce
le ra t

Tren
de

p e r
so n s

Tren
de

per
son©

Teiuş—Arad—Budapesta
Tren
acce

le ra t-

Tren
de

p e r
son©

Tren
de

p e r
son©

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ 
Gyorok 
Pauliş
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşin

3.13 Zam 
3.18 Gurasada 
3.33 Iha 
4.03 Branicica
4.14 Deva
4.36 Simeria (Piski) 
5.06 Oreştia 

Şibot
Vinţul de jo3 
Alba-Iulia 
Teiuş

5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30
8.50 
905  
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10 
8.15
6.50

Bistriţa—Murăş Ludoş
1.16
4.15
7.21

N o ta :  Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.

8.—
2.—
4.20
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.33
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

3.52 
9.40 
1.02 
5.27
5.50 
6.02 
9.23 
6.34
6.52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49 
9.16  
9.32
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Teiuş
Alba-Iulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşiu
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad J

Szolnok
Budapesta

Viena

5.49
6.06
6.24
6.53
7.06
7.45

11.51
1.55
7.20

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
5.56 
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

4 51
5.27
5.44
6.06
6.28 
0.56 
7.26
7.48 
8.10 
8.20
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10

4.47
7.45 
6.05

Simeria (Pisid) — Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

7.17
7.54
8.45
9.39
2.51

11.26
12.—

11.28 
1-2.12 

1.08 
2.03 
2 51 
3.30 
4.02

3.50
4.32
5.20
6.15 
7.03 
7.28
8.15

Arad — Timişora
Arad
Aradul-nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişora

6.18 
6.40 
7.05 
7.33 
7 56 
8.14 
9.04

4.18
4.40
6.05 
5.33
5.50
6.06
6.50

Ghiriş — Turda

Ghiriş
Turda

7.40
8.—

10.50
11.10

3.56
4.10

9.30
9.50

Sighişoră—Odorheiu
Sighiş0ră
Odorheiu

5.—
7.49

11 23 
1.50

Petroşeni — Simeria (Piski

P etr^en i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.05
6.45
7.26
8.07
8.51
9.41

10,20

10.42 
11.23 
41.57 
12.33 

1.19 
2 09 
2.47

4.03 
4.49 
5.24
6.04 
6.43 
7.28 
8.—

Timişora—Arad

Timişora
iMerczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh
Aradul-nou
Arad

6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

1.10
1.59
2.19
2.46
3.03
3.41
3.55

Turda — Ghiriş

Turda
Ghiriş

6.05
6.25

9.40
10.—

2.40
3.—

8 20 
8 .4 9

Copşa mică—Sibiiu

Odorheiu—Sighişoră

Odorheiu;
Sighiş0r&

8.40
10.52

2.45
5.28

Copşa mică 1 4.05 10.47 7.10
Şeica mare 1 4.35 11.17 7.43
L6mneş ! 5.16 11.58 8.27
Ocna 5.47 12.29 8.59
Sibiiu 1 6.10 12.52 9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L6mneş 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 6.20 11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.53 3.26
Ludoş 3.41 9.11 4.42
M. Bogat 3.56 9.39 3-57 ;
Cipeu-Iernut 4.33 10.18 4.34
Kerelő-Sz.-Pál 4.48 10.34 4.49
Nireşteu 5.11 10.58 5.12
n u .  Í 5.30 11.17 5.3!
Oşorheiu < 5.46 5.46
Reghinul -săs. 7.25 — 7.25

Reghinul-săs.-Oşorheiu--Cucerdea

Reghinul-săs , 8.25 8.15
„ / 10.— 9.53 1
Oşorheiu

7.24 5.54 10.20
Nireşteu 7.44 6.14 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 8.07 6.37 11.02
Cipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
.vi, Bogat 9.02 7.28 11.53
Ludoş 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22 I
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) — Hunedóra

Simeria (Piski) 11.05 8.38
Cérna 11.26 8.59
Hunedóra 41.55 9.28

Hunedóra — Simeria (Pisid)

Hunedóra 6 . - 2.15
Cérna 6.16 2.41
Simeria (Piski) 6.45 3.—*
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